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	ХАЙРЦАГТАЙ ХОТХОН

	(Сургуулийн насны хүүхдэд зориулав)

	 

	“БНМАУ. Ардын боловсролын яамны хэвлэл” Улаанбаатар хотноо 1971 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Зохиолчийн тухай товчхон

	 

	Оросын авьяаслаг зохиолч, уран нийтлэгч, хөгжмийн урлаг судлаач В. Ф. Одоевский бол XIX зууны эхний үеийн оросын утга зохиолын хүрээнд тодорсон хүн билээ. В. Ф. Одоевскийн тууж, өгүүллэгүүдэд хөрөнгөт нийгмийг шүүмжилсэн баримтууд элбэг байдаг бөгөөд, заримдаа гоо зүйн агуулгыг хадгалдаг юм. Владимир Федорович Одоевский 1804 оны 8 дугаар сарын 1-нд Москва хотод төржээ. Тэгээд В. Ф. Одоевский, Москвагийн төгс хангамжит их сургуулийг 1822 онд төгссөн үеэс эхлэн урлаг, утга зохиол, философийн бүтээлүүдээ туурвихын хажуугаар хүүхдэд зориулж, гайхамшигт сайхан үлгэрүүд бичжээ. В. Ф. Одоевскийн эдгээр үлгэрүүдийг оросын утга зохиолын нэрт шүүмжлэгч В. Г. Белинский өндрөөр үнэлдэг байв. Иймд В. Ф. Одоевскийн бусад зохиолуудыг бодвол, түүний үлгэрүүд олон дахин хэвлэгддэг юм. В. Ф. Одоевский, 1869 онд нас баржээ.

	Эрдэм ухааны гүн утга агуулгыг тайлахыг эрмэлзэгч жаал хүүгийн тухай «Тамхины хайрцаг доторх хотхон» гэдэг энэ жижиг үлгэрийг бага насны хүүхдүүд сонирхоод зогсохгүй бас томчуул уншдаг билээ. Монгол хэлээр орчуулсан энэ үлгэр бол В. Ф. Одоевскийн уран бүтээлийн өчүүхэн дусал тул үүнээс хойш танилцах зүйлс их үлдэж байна.
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ХАЙРЦАГТАЙ ХОТХОН

	 

	Аав ширээн дээр тамхиныхаа хайрцгийг тавиад:

	— Миша наашаа ирж, үүнийг хараач гэж хэлэв. Миша үгэнд оромтгой жаал байлаа. Тоглоомоо даруйхан орхиж аав руугаа очив. Үзээд ханашгүй зүйл байлаа! Ямар гоё хайрцаг гэж бодно! Яст мэлхийний хуягаар хийсэн эрээн хайрцаг! Тагийг нь харвал хаалга,хаалганы цаана цамхаг, цамхгийн цаана байшин, байшингийн цаана бас байшин, түүний цаанаас бас байшин залгасаар жирийн одсон нь тоо томшгүй олон ажээ. Эд бүгд алтан өнгөтэй бөгөөд мод, бас алт, харин навч нь мөнгө юм. Моддын цаанаас наран мандана. Нарны ягаан туяа бух тэнгэрт цацарна.

	— Энэ чинь юун хот вэ? гэж Миша асуув.

	— Энэ бол Жин-жин гэдэг хотхон! гэж аав нь хариулаад пүршинд хүрэв.

	Юу гээч вэ? Гэнэт нэгтэйгээс хөгжим эгшиглэв. Энэ хөгжим хаанаас сонсогдож байгааг Миша ойлгож чадаагүй учир нөгөө тасалгаанаас сонсогдоогүй байгаа гээд үүд рүү очив. Цагаас юм уу гээд цаг руу, тэгснээ шүүгээ рүү, сав суулга руу очиж, энд тэндгүй чагнаад, ширээн доогуураа ч харна. Сүүлд нь Миша хөгжмийн эгшиг яг хайрцаг дотроос сонсогдож байгааг ухаарав. Хайрцаг руу очоод харахад, моддын цаанаас наран гарч, тэнгэрт алгуурхан хөвөхөд, огторгуй болоод хотхон улам гэрэлтэй болж, гэгээвчнүүдээр хурц гэрэл тусаж, цамхаг нь туяарах мэт болно. Наран тэнгэрийн нөгөө зах руу аажим даялж уулсын цаагуур далд ороход хотод сүүдэр хүүшлэн ирж байшингийн цонхны далавчин хаалтууд хаагдаж цамхгийн гэрэл түр зуур бүдгэрнэ. Тэгээд одод анивчин түгж хавирган сар моддын сиймхийгээр гялтайхад хотод дахин гэгээ орж, цонхнууд мөнгөн өнгөөр гялалзан цамхгаас цэнхэр туяа татна.

	— Аав аа! Аав аа! Энэ хотод орж болохгүй юм уу? Би их сонирхож байна!

	— Хүү минь чи учир мэдэхгүй юм даа. Энэ хотод чи яаж орж багтах вэ?

	— Хамаагүй, аав аа, би ийм жижигхэн шүү дээ. Намайг л оруулчих! Тэнд юу болж, яаж байгааг мэдэх гэсэн юм.

	— Хүү минь чи тэнд очлоо гэхэд байх зайгүй шүү дээ.

	— Хэн тэнд суудаг юм бэ?

	— Хэн тэнд суудаг юм бэ гэнэ ээ! Тэнд хонхнууд байдаг юм гэж аав нь хэлээд хайрцгийнхаа тагийг сөхөхөд Миша юу үзэв ээ гэвэл хонхнууд, алхнууд, бул, дугуй... Миша гайхлаа.

	— Энэ хонхнууд юу вэ? Алхнууд яадаг юм бэ? Энэ дэгээтэй булнууд юу вэ? гэж Миша ааваасаа асуув.

	— Миша би чамд хэлэхгүй. Өөрөө сайн хар, тэгээд бод, тааж олж юуны магад вэ? Харин энэ пүршинд бүү хүр, хэрвээ хүрвэл эвдэрнэ.

	Аавыгаа гарч явахад Миша хайрцгийг харсаар үлдэв. Хайрцагт яагаад хонх дуугарч байгааг цөхөртлөө харж, ядартлаа бодож, чилтлээ суув.

	Хөгжим эгшиглэсээр байв. Гэвч эгшиг бүрийн араас чангаагаад байгаа юм шиг дуу нь сулар суларсаар байв.

	Гэтэл хайрцгийн хажуугийн үүд онгойж, түүний дотроос алтан толгойтой хөвүүн ган хормогч өмсөөтэй гарч, босгон дээрээ зогсоод, өөр рүүгээ даллаж байгааг Миша үзэв.

	«Энэ хотод чамайг багтаах зай байхгүй гэж аав минь юунд хэлсэн юм бол доо? Энэ хотонд сайн хүмүүс суудаг юм байна. Тэгээд ч намайг айлчлахыг урьж байна» гэж Миша бодов.

	— Чин сэтгэлээсээ баярлалаа гэж Миша хэлээд хаалга руу гүйж очтол хаалга нуруутай нь эн чацуу болсныг үзээд гайхжээ. Миша хүмүүжил сайтай хүүхэд учраас газарчилж яваа хүндээ хандаж

	— Эрхэм таны алдрыг мэдэж болох сон болов уу? гэж асуув.

	— Би энэ хотын иргэн хонх-хүү байна. Жин-жин-жин гэв. Таныг манайд айлчлах хүсэлтэй байна гэдгийг сонссон учир хүндэтгэн урихаар шийдсэн юм. Жин-жин-жин! гэж үл таних жаал хариулав.

	Миша эелдгээр мэхийхэд, хонх-хүү гараас нь хөтлөн дагуулж явав. Алтан хөвөөтэй алаг товруутай цаасаар хийсэн гулдан хаалгаар орж яваагаа Миша мэдэв. Тэр гулдан хаалганы цаана бас нэг гулдан хаалга, дөрөв дэх хаалга нь гурав дахиасаа бага болох мэтээр хаалганууд цааш жижгэрэн жижгэрсээр дагуулж яваа газарчин хүүгийн толгой дөнгөж багтам тийм жижиг хаалганууд болов.

	— Би та бүхний урилганд маш их баярлах юм. Гэвч би, энэ урилгыг тогтоох, эсэхээ мэдэхгүй байна. Би үнэндээ энд чөлөөтэй явж байгаа боловч танай хаалганууд улам л намхан болж харагдаад байх юм. Тэнд би мөлхөөд ч газар ахимааргүй шиг бодож байна. Та нар ийм хаалгаар яаж ордгийг би гайхах юм! гэж Миша хэлэв.

	— Сэтгэл зоволтгүй. Намайг дагаад алхаад байна шүү, жин-жин-жин! гэж хонх-хүү хариулав. Миша үгэнд нь оров. Тэднийг алхаад очих бүр гулдан хаалганууд аяндаа өргөгдөх шиг болж хүүхдүүд чөлөөтэй зорчин явсаар эцсийн гулдан хаалганд хүрэх тэр агшинд Мишаг эргэж харахыг хонх-хүү сануулав. Миша юу үзэв? Мишаг үүдээр орж ирэхэд байсан анхны гулдан хаалга, тэдний явж өнгөрөх зуур доош бууж одоо намхан болсон шиг харагдав. Миша ихэд гайхаж:

	— Ямар хачин юм бэ? гэж дагуулан явагчаас асуув.

	— Холоос тэгж харагддаг юм. Та холын юмыг анхааралтай хардаггүй бололтой. Алсаас бага байсан юм ойртохоор том болдог юм, жин-жин-жин! гэж дагуулан явагч нь инээж хариулав.

	— Тэр ч зөв байх аа! Миний дэргэд ээж төгөлдөр хуураар яаж тоглож байгааг, аавыгаа тасалгааны нөгөө буланд ном уншиж байгааг зурах гэж гурван өдөр бодсон мөртөө үүнийг анзаарсангүй дээ. Тэгээд ч зурж чадаагүй юм байна гэж Миша ярив.

	— Жин-жин-жин, ямар хөгтэй юм бэ! Жин-жин-жин, жин-жин-жин! гэж хонх хүү чанга, чанга инээв.

	Хонх-хүү өрөвдөх сэтгэлгүй ингэж тохуурхаж байгаа нь Мишад эвгүй санагдавч эелдгээр:

	— Харин та ярих болгондоо юунд жин-жин-жин гэдэг юм бэ гэж асуумаар байна! гэв.

	— Бид ийм сул үгтэй улс даа гэж хонх-хүү хариулав.

	— Сул үг ээ! гэж Миша хэлээд зохимжгүй сул үг хэлж сурчихвал хамгийн муухай гэж аав хэлдэг юм! гэв.

	Хонх-хүү амаа хамхиж, ганц ч үг хэлсэнгүй! Тэдний өмнө олон хаалга нээгдэж, эцэст Миша гудамжинд гарав. Ямар гудамжинд гарсан гээч! Ямар хот үзсэн гээч! Танан чулуу дэвссэн гудамжнууд, яст мэлхийн хуягаар зүйж хийсэн алаг тарлан огторгуй байв. Тэр огторгуйд алтан наран гийх бөгөөд нааш ир! гэж даллавал огторгуйгаасаа бууж ирээд, сунгасан гарыг тойрон бөмбөрөөд ахин дээшилнэ. Зүлгэмэл ган болдоор барьсан байшингуудыг өнгө бүрийн дунгаар дээвэрлэсэн бөгөөд, байшин бүхэнд алтан толгойтой хонхон-хүүхэд мөнгөн хормогч өмсөөд суужээ. Тэд олон, бие биеэсээ жижиг байв.

	— Үгүй байз, одоо би хууртахгүй шүү. Холоос ингэж харагдаж байгаа л даа. Түүнээс биш хонхнууд яг адил биз! гэж Миша хэлэв.

	— За тэр дэмий! Хонхнууд бүгдээрээ адил биш. Адил байсан бол бид ижил хоолойгоор жингэнэнэ шүү дээ. Чи бидний олон янзаар дуулахыг сонссон шүү дээ. Бидний томчуулын дуу бол бүдүүн байдаг. Чи үүнийг мэдээгүй гэж үү? Үүнээс хойш сул үгтэй энээ тэрээ гэж хүнийг битгий доогло. Сул үгтэй ч бусдаас илүү мэддэг байж болно. Түүнээс сурах юм байж болно гэдгээр л Миша чи сургамж авна биз! гэж дагуулан явагч хариулав. Миша энэ удаа үг дуугарахыг тэвчив. Энэ хооронд хонхон-хүүхдүүд тэднийг хүрээлэн Мишаг хатгаж шүтгэн, харайлж гүйлдэн хашхирч жингэнэлдэв.

	— За та нар чинь хөгжилтэй суудаг юм байна! Та нартай дандаа хамт байх сан. Та нар өдөржингөө юу ч хийхгүй юм хичээл ч үгүй, багш ч үгүй. Харин бүхэл өдөржин хөгжим эгшиглэх юм.

	— Жин-жин-жин. Биднийг хөгжилтэй гэж байна уу? Тийм биш ээ. Миша минь бид даанч арчаагүй амьдардаг. Бидний хичээл хийдэггүйд хамаг учир байна гэх үү? Бид хичээлээс айдаггүй ээ! Тэгвэл адгийн бидэнд хийх ажил огт байхгүйд л хамаг учир бий. Үзэх ном, зураг ч алга. Бас аав ээж ч алга. Ингэж хийх юмгүй болохоороо өдөржингөө хөгжимдөж байдаг юм. Миша минь ингэж байхад даанч уйтгартай байдаг юм шүү. Үнэмшиж байна уу? Яст мэлхийн хуягаар бүтсэн огторгуй, алтан нар, алтан моднууд аль алин нь сайхан л юм. Гэвч хөөрхий бид чинь эднийг харсаар байгаад уйдаж орхисон амьтад даа. Бид хотхоноосоо ганц алхам ч холддоггүй. Хайрцагт тэр ч байтугай хөгжилтэй хайрцагт насаараа юу ч хийхгүй суух хэчнээн хэцүүг чи бодоод үз л дээ! гэж хонхнууд шуугилдав.

	— Тийм ээ! Та нар зөв ярьж байна. Би бас иймэрхүү байдалд ордог. Хичээл хийсний дараа тоглоход хөгжилтэй байдаг. Баярын үеэр өдөржин тогловол үдэш нь залхуу хүрдэг юм. Тоглоом болгон сонирхолгүй болчихно. Яагаад энэ вэ? гэдгийг удтал мэдэхгүй байсан. Тэгээд одоо л мэдлээ! гэж Миша хариулав.

	— Миша минь, бидэнд үүнээс илүү зовлон бий. Бидний авга, нагац ах нар гэж байдаг.

	— Юун ах нар вэ? гэж Миша асуув.

	— Алхан ах нар аа. Муухай зантайг нь яана. Биднийг дохиурдаж л явах ажилтай улс. Арай томчуулыг маань «тог, тог» тогших нь цөөн боловч, давжаа биетэнд маань даахуйяа бэрх олон тогшино гэж хонхнууд хариулав.

	Гэтэл шовх хамартай хүмүүс нарийхан шилбэтэй хөлөө хаялцан, гудамжаар хэсэж «тог-тог-тог» өргөөрэй! «Тог тог-тог дэлсээрэй» гэж хоорондоо шивэр, авир ярилцана.

	Үнэндээ алхан ах нар хонхнуудыг толгой дараалан тогшиход, Миша хонхнуудыг өрөвдөв. Миша эдгээр хүмүүст ойртон очиж, хүндэтгэн нахилзаад, балчир хүүхдийг юунд ингэж хайр найргүй балбаж байна вэ? гэж эелдгээр асуув.

	— Эндээс зайл. Битгий саад болоод бай! Тэр танхимд өвч хувцастай харгалзагч хэвтэж эднийг ингэж балбахыг тушаадаг юм. Өөрөө татаж түлхээд л өнхөрч хөлбөрч хэвтдэг юм «Тог-тог-тог! Тог-тог-тог!».

	— Танайд хэн гэгч харгалзагч байдаг юм бэ? гэж Миша асуув.

	— Ноён Бул гэж их сайн хүн байдаг юм. Өдөр ч шөнө ч ор дэрнээсээ өндийдөггүй хүн. Түүнд бид гомдох юм алга! гэж хонхнууд жингэнэлдэв.

	Миша харгалзагч руу очив. Харгалзагч үнэхээр орондоо өөдөө харан хэвтэж хувцастайгаа хөдөлж ядан хөлбөрч байгааг үзэв. Харгалзагчийн хувцсанд ил далд олон хатгуур, дэгээ байх бөгөөд дэгээ нь алхаа гохдон татаж дараа нь суллахад алх нь хонхоо цохино.

	Мишаг дөхөж очтол харгалзагч:

	— Шар-шур! Хэн яваад байна вэ? Ямар нь үүгээр тэнээд байна. Шар-шур! Явахгүй байвал яасан юм бэ? Миний нойрт юунд саад хийнэ вэ? Шар-шур, шар-шур гэж зандрав.

	— Би байна. Миша байна! гэж Миша зоригтой хариулав.

	— Чи, юу хийж яваа юм бэ? гэж харгалзагч асуув.

	— Би, хөөрхий хонх-хүүхдүүдийг өрөвдөж байна. Энэ жаалууд сайн санаатай, ухаантай сэргэлэн хөгжимчид юм. Гэтэл ах нар нь таны тушаалаар тэднийг дандаа зодож байх юм...

	— Надад ямар хамаатай юм бэ? Шар-шур! Би эндэхийн хамгийн захирагч нь биш дээ. Ах нар нь тэднийг балбадгаараа балбаж л байхаас биш дээ. Надад ердөө ч хамаагүй. Би бол хэнийг ч харгалздаггүй мөрөөрөө л хэвтэж байдаг, сайн харгалзагч шар-шур, шар-шур...

	— Би энэ хотод их юм мэдэж авлаа. Харин энэ харгалзагч надаас нүд салгалгүй харах нь яасан эвгүй юм бэ? гэж Миша дотроо эргэцүүлэн бодов.

	Энэ завсар Миша цаашаа явсхийгээд зогсов. Сувдан цацагтай алтан асар харагдах бөгөөд, орой дээрх алтан салхин хэмжүүр нь салхин тээрэм шиг эргэлдэнэ. Асар дотор пүршин-гүнж могой шиг цагариглаж хэвтээд зугуухан тэнийлгэж, харгалзагчийн хажуу руу чичилж байхад Миша ихэд гайхаж:

	— Гүнж ахайтан минь! Та, харгалзагчийг юунд түлхээд байгаа юм бэ? гэж асуув.

	— Цис-цис-цис! Яасан учир мэддэггүй, мангуу жаал вэ? Харсаар байгаад мэдэхгүй байна уу? Хэрвээ би Бул гуайг түлхэхгүй байвал тэр чинь эргэлдэхгүй. Бул эргэлдэхгүй байвал алхаа бас татаж авч чадахгүй. Алх нь ч цохиж чадахгүй болно. Алх цохихгүй байвал хонхнууд жингэнэхгүй юм. Хонхнууд жингэнэхгүй байвал хөгжим эгшиглэхгүй биз! Цис-цис-цис! гэж гүнж хариулав. Гүнжийн хэлсэн үг үнэн эсэхийг Миша мэдэхээр шийдэв. Миша тонгойж Гүнжийг хуруугаараа дарав. Ингэхэд юу болов? Пүрш шурхийн тэнийхэд бул хүчтэй эргэлдэн, алхнууд чанга цохиж, хонхнууд цуурайлан дуугараад пүрш ч гэнэт тасрав. Тэгээд бул зогсон, алхнууд ойчиж, хонхнууд ийш, тийшээ далжийж, нар унжин, байшингууд яйжийгаад анир чимээгүй болов... Пүршинд битгий хүрээрэй гэж аавынхаа захисныг Миша санаад айж... сэрэв.

	— Миша минь юу зүүдлэв! гэж аав нь асуув. Миша учраа ололгүй баахан самгардав. Аавын нь суудаг өрөө харагдаж, бас Мишагийн өмнө өнөө тамхины хайрцаг тавиастай байх бөгөөд аав ээж хоёр нь ойрхон суугаад инээлдэж байв.

	— Хонх-хүү хаана байна? Алхан ах нар нь хаана байна. Пүршин-гүнж хаана байна. Би зүүдлээ юү? гэж Миша асуув.

	— Миша, чамайг хөгжмийн эгшиг бүүвэйлж, чи энд овоо зүүрмэглэлээ. Юу зүүдэлснээ бидэнд, сайн ярь даа.

	— За тэгье аав аа! гээд Миша нүдээ арчсанаа: — Тамхины хайрцаг доторх хөгжим яагаад дуугардгийг мэдмээр байх юм. Би, түүний дотор юу хөдөлж, яаж байгааг сайн хараад задалж үзэхээр боллоо. Нарийн учрыг олох гэж бодож, ядаж байтал тамхины хайрцгийн үүд гэнэт нээгдэхийг харлаа... гэснээ. Миша зүүдээ дэс дараалан ярив.

	— Тамхины хайрцагт хөгжим яагаад дуугарсныг чи бараг ойлгожээ. Харин механикийг судалбал бүр ч сайн мэдэх болно! гэж аав нь хэлэв.

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 


1971 оны хэвлэлийн Хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл :

	 

	В. Ф. ОДОЕВСКИЙ

	 

	ХАЙРЦАГТАЙ ХОТХОН

	 

	БНМАУ

	Ардын боловсролын яамны хэвлэл

	Улаанбаатар 1971

	 

	ГОРОДОК В ТАБАКЕРКЕ

	 

	Орос хэлнээс орчуулсан А. Чулуун

	Редактор Д. Бүрэндалай

	Зургийг Ш.Гандолгор

	Зургийн редактор Ц. Энэбиш

	Техник редактор Б. Дашлэгцэг

	Хянагч Б. Цэрэндорж, Л. Дашдаваа

	 

	Хэв. газ. № 162/71

	Зах № 115

	Өрөлтөд 1971—4—30. 

	Хэвлэлтэд 1971—9—29

	Цаасны хэмжээ 84X108/32 

	Хэвлэлийн хуудас 0,5

	Хэвлэлийн нэгж хуудас 0,82 

	Тооцооны хуудас 0,33

	Хэвлэсэн тоо 6000

	 

	БНМАУ Ардын Боловсролын Яам. 

	Улаанбаатар, Октябрын 13

	 

	Д. Сүхбаатарын нэрэмжит Хэвлэлийн Комбинатад хэвлэв.

	Улаанбаатар, Д. Сүхбаатарын нэрэмжит талбай, 2.


cover.jpeg
L -
R 1

- A

L. B ) ;

XyYXauiiH Ho OpAoH

Mepeeaen Ta

MbIH :
HXUM
¥
77 (bkmon) / 15182-3-2
R B

fawe: 7377 (bl /1
wudp: BEK 84.8(20poc) / 0.197
PE—






images/image2.png
6 "BOJIOP AYPAH"
36B BMUMr WANrAX
BOJOP AAYPAH 20 NPOrPAM

Pt
v 60 cas yauliH caHmai.

W Andaamail yacutiz unpyynx, 3ee

yacutiz caHan 605120HO.

Xanayiin maiin6ap monsmoii. %
§

XyeullH yauiiH caH yyceax

Bonomxmol.






images/image.png





